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Reuniones
Houston Police Department, 5980 Renwick, 713-668-4141, Contacto: Officer Walter Parker
PIP: Positiva Programa de Interacción        4to martes de cada mes de 12 - 1pm

Cursos/Matriculaciones
The BRIDGE/EL PUENTE, 6114 Renwick Drive, Apt. 199B, 713-592-0288 Contacto: Marisol Casarez
ESL (Inglés como segundo idioma) clases lunes - jueves         8:30 - 11am

o lunes - miércoles 6 - 9pmClases Civicas (Literatura en Inglés y educación civica)  lunes - jueves         11am - 12pm
o martes 6 - 9pmClases de Computación
martes o jueves      12 - 1:30pm
o martes 6 - 7:30pmPACT (Clases para padres e hijos juntos) miércoles 12:30 - 2pmClases de Educación Temprana para niños (0-7 años) lunes - jueves         8:30am-2pmClases para padres  
viernes 9 - 11am(ESCAPE centro de recursos para familia) 

Houston Community College System, 5407 Gulfton, 713-718-7720Clases de ESL 
7/25 – 8/2

Cunningham Elementary
Registración en la escuela 8/1 – 8/5Abre sus puertas para darle la bienvenida a sus padres 9/15 5:30 – 7pm
HISD
La escuela comienza

8/15

Un corazon de oro 
Nos despedimos de una
querida amiga de Gulfton.
Una nativa de Jamaica que
comenzó su carrera pública
en New York, Verita Duncan
ahora se va de su casa en
Gulfton.  Como gerente de
Kroger, ella siempre animaba
los equipos que
patrocinaba en el par-
que, asistía los even-
tos comunitarios y
hacía reuniones para
solicitar donaciones
para HPD.
Instrumental en el
rediseño de la tienda, ella
adoptó la visión de Kroger de
celebrar la diversidad.  Su
objetivo de inspirar una
atmósfera amigable produjo
una relación con Ser Niños,

donde ella y su equipo
tomaron clases de español.
“Nosotros somos nuestro
ambiente;  Y no me
desconecto del lugar
donde trabajo,” dice ella.
Ahora Duncan pasa la
administración a las
manos prometedoras de

Robert Ochoa.   

Proveedores de Inmunizaciónes o Vacunas

Superkids Mobile Pediatric Clinic
6635 Alder Dr. jueves, 7/28 9am - 12pm

o viernes, 7/29 9am - 12pm
5858 Chimney Rock, 713-295-3870 lunes, 8/1 9am - 12pm
5100 Gulfton, 713-295-5223 lunes, 8/1 1 - 3pm
8302 Braes River, 713-778-3480 martes, 8/2 9am - 12pm
7707 Rampart, 713-295-5210 lunes, 8/8 9am - 12pm
6201Bissonnet, 713-773-3600 lunes, 8/8 1 - 3pm
5909 Chimney Rock, 713-661-1670 martes, 8/9 1 - 3pm
7504 Bissonnet jueves, 8/18 9am - 12pm

Shalom Mobile Health Ministry
6625 Alder Street, 713-926-3947 lunes, 8/8 9:30am - 5pm

Trouble Shooting for Health Mobile Program
5815 Alder Dr., 713-873-8687 miercoles, 8/10 9am - 3pm

Ultimas Novedades en la Comunidad 

Un Sueño Americano 
Para muchos inmigrantes los
Estados Unidos es la tierra del
sueño tan deseado.  Este fue
el sueño de Nelson Reyes,
Director Ejecutivo de GANO.
Durante la Guerra Civil de
Centroamérica, a los 16 años,
Reyes se fue de El Salvador
con su familia.  Como muchos,
él llegó a Houston con esper-
anzas de una vida mejor.
Como adolescente en la
preparatoria Lee, él vio la vida
como una aventura, pero sen-
tía una responsabilidad fuerte
de ayudar a su familia y otros
parientes en su tierra natal.
“La transición a una ciudad
grande, viniendo de una área
rural, fue intimidante, pero hay
que querer mejorar tu vida”
dice Reyes.  Hoy, su objetivo
es proporcionar a los inmi-
grantes y a sus familias los
medios para ser auto-
suficientes.  A través
de GANO, Reyes puede
ayudar a individuos de
bajos ingresos que
necesitan educación,
representación y
ayuda legal.  Reyes
continúa ayudando a
la cultura Latinoamericana en
Houston y espera que otros
sectores se unan para mejorar
las vidas de los residentes. 

Programa de promotoras
El Programa de Promotoras es un grupo de mujeres Latinas, entre-
nadas como educadoras comunitarias que conducen presentaciones
a grupos pequeños de mujeres y familias en comunidades latinas
que ayudan a entender la importancia del la información y educación
sobre la salud reproductiva. Si está interesada en una presentación o
ser una Promotora, por favor llame al 713-454-1799.

Julio
2005

ve
cin

os
ve

cin
os

Los mejores amigos hacen
un mejor verano
Cuando el calor infernal señala el
comienzo del verano y el fin de la
escuela, Campo del Sol provee activi-
dades enriquecedoras y divertidas a
cien de jóvenes en Gulfton, con
edades de 6 a 17 años.  Este campa-
mento gratis opera en los meses de
verano, del 6 de junio al 8 de agosto a
través de una asociación entre el 
programa Community Youth
Development, manejado por Ramiro
Guzmán y la oficina de la ciudad
Weed and Seed, manejado por Jesse
Gutiérrez.  Con la segunda sesión
llevándose a cabo en el parque
Burnett Bayland, los jóvenes han 
visitado el Zoológico, el Children’s
Museum, la Sinfónica de Houston, el
Puerto de Houston y han ido a ver a
los Astros. 

Cada mañana, el Director Dirk Warner
les recuerda a los consejeros del cam-
pamento que ellos “pueden cambiar la
vida de un niño;” que es exactamente
los que ellos hacen.  Ellos fomentan
un vínculo de amistad con cada joven.
Patricia Fernández, Asistente del
Director recuerda a una muchacha
penosa de 14 años, “Yo me ví reflejada
en esa muchacha y quería que ella se
viera como yo y que pensara que en
unos años iba a hacer lo que yo hago.”
Fernández se convirtió en un ejemplo
para ella, enseñándole a ser conse-
jera.  “Su actitud mejoró un 100% – a
ella nunca se le olvidará esa experien-
cia.”  Como una voluntaria entusiasta,
ahora ella trabaja en Campo del Sol,
aconsejando a otros jóvenes en el 
programa. 

El mes pasado, Neighborhood Centers
Inc. también comenzó
su nuevo programa
Head Start Youth
Mentoring Initiative en el
centro nuevo   New
Horizon Head Start de
Gulfton.  Este programa
empareja a 50 jóvenes
de 10 a 16 años con 100
niños de Head Start, de
2 a 4 años. “Yo quería
dejarle saber a la juven-
tud de todo lo que van a
tener que hacer en la

vida, y que graduarse es
una meta concreta para cada uno de
ellos,” dijo uno de los consejeros. 

Los jovenes disfrutan de visitas a
los Jardines Japoneses, a la
Sinfónica de Houston, al Museo de
Bellas Artes y al Houston Sculptor

Garden. También ellos aprenden como
hacerse líderes durante reuniones de
grupos y asistiendo a los maestros
con las actividades en las aulas, de
trabajo de oficina y proyectos comuni-
tarios, como la creación de un Libro
de Recursos para la Juventud de
Gulfton.  La juventud ha podido fort-
alecerse y adquirir nuevas habilidades
para desarrollar una base más sana
para hacer mejores decisiones,”  dice
René Pope, Gerente del Proyecto.

La próxima junta de los 
Proveedores de Servicio

de Gulfton está programada
para el miércoles, 21 de sep-
tiembre a las 12 del medio
día – el lugar será determina-
do.  Si desea información adi-

cional sobre esta reunión, por
favor llame a Ramiro Guzmán

con el Programa TRIAD Prevention
al 713-314-3551. Tu consejo hará
a Gulfton Vecinos un recurso
importante para la comunidad.
Llame a Oriana García al 713-669-
5228. ¡Te escuchamos!

OOYYEE!!OOYYEE!!


